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safety shoes

SICHERHEITSSTUFEN IM UBERBLICK

Alle Garsport Sicherheitschuhen sind GeméaB EU Regulie-
rungen 89/686 vom 21 Dezember 1989 Hergestellt, nach
den Standards und Richtlinien aller Mitglieder zur PSA
Gesetz Nr. 475 vom 4 Dezember 1992.

Alle Schuhe entsprechen der Norm EN ISO 20345:2004,
EN ISO 20345:2007, EN ISO 20345:20110der Norm
EN ISO 20347:2004, EN ISO 20347:2007, EN ISO
20347:2011

Klassifizierung:

* EN ISO 20345:2004, EN 1SO 20345:2007, EN 1SO
20345:2011 Spezifikation der Sicherheitsschuhe fiir den
gewerblichen Gebrauch.

o EN ISO 20347:2004, EN 1SO 20347:2007, EN 1SO
20347:2011 Spezifikation der Berufsschuhe fiir den ge-
werblichen Gebrauch.

© $1/01 mit Schutzkappe, erfilllt alle Grundforderungen,
antistatisch, stoBabsorbierende Sohle (20 Joule), gesch-
lossener Fersenbereich.

* S1P wie S1, zusatzlich mit durchtrittssicherer Zwischensohle.

® §2/02 wie S1/01; mit Schutzkappe, gegen Nésse und
Feuchtigkeit, antistatisch, rutschhemmend, 6l- séure-, ben-
zin- und fettbestandig, zusatzlich wasserabweisender Schaft.

* §3/03 wie S2/02; mit Schutzkappe, zusétzlich durchtritt-
sichere Zwischensohle, gegen Nésse und Feuchtigkeit, anti-
statisch, rutschhemmend, 6I- sure-, benzin- und fettbestén-

dig, zusétzlich wasserabweisender Schaft.

* S§4/04 wie S2/02; mit Schutzkappe, jedoch aus poly-
merem Material, gegen Nasse und Feuchtigkeit, antista-
tisch, rutschhemmend, 6I- séure-, benzin- und fettbestén-
dig, zusétzlich wasserabweisender Schaft.

© §5/05 wie S4/04; mit Schutzkappe, jedoch zusétzlich mit
durchtrittssicherer Zwischensohle, gegen Nasse und Feuchti-
gkeit, antistatisch, rutschhemmend, 6l- sdure-, benzin- und
fettbestandig, zusétzlich wasserabweisender Schaft.

Alle Arbeitsschuhe mit der Normierung S1-S5 entspre-
chen der Europdischen Norm EN 344 / EN 345.

EN 344: Alle Grundanforderungen werden erfiillt.

EN 345: Sicherheitsschuhe mit 200 Joule Aufnahmever-
madgen der Stahlkappe.

EN 347: Berufsschuhe ohne Stahlkappe (04 entspricht S4
ohne Stahlkappe
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GUIDE TO THE NORM

All Garsport footwear are produced according to the EEC
instructions 89/686 dated 21st December 1989, con-
cerning the standardisation of legislation of all member
countries with regard to individual protection systems and
the relative legislative decree dated 4th December 1992,
no. 475.

Our footwear can comply with EN ISO 20345:2004, EN ISO
20345:2007, EN IS0 20345:2011, norm that fixes de-
tailed lists of safety footwear with resistance of a steel toe
cap at 200 J. It also fixes all the basic requirements of the
products and the additional ones.

Alternatively, our footwear can comply with EN ISO
20347:2004, EN IS0 20347:2007, EN ISO 20347:2011
norm that fixes the detailed lists of safety footwear for
professional work.

The basic requirements can be summarized as follows:

CLASS |

* SB - PB - OB shoe with basic requirements

e S1 — P1 - 01 like SB/PB/OB integrated by heel area
closed, antistatic properties, energy absorption of heel

region

® S2 - P2 - 02 like S1/P1/01 integrated by water pen-
etration and absorption

¢ S3 - P3 - 03 like S2/P2/02 integrated by resistance to
perforation, contoured sole

CLASS II

e S4 — P4 - 04 antistatic properties, energy absorption
of heel region

© S5 — P5 — 05 like S4/P4/04 integrated by resistance to
perforation, contoured sole

ACCREDITED

Certificato ENIS09001:2008 N° 556697
Certificate ENIS09001:2008 N° 556697

I sitema di gestione della qualita Garsport € certificato da BSI
Garsport Quality System is certified by BSI

GUIDA DE NORMAS

Todo o calgado de protecgdo Garsport é fabricado con-
forme as instrugdes da directiva da CEE 89/686 de 21
de Dezembro de 1989 que aproxima a legislacéo dos es-
tados membros relativa aos sistemas de protec¢ao indivi-
dual DP e do decreto de 4 de Dezembro de 1992 n°® 475.

0 nosso calgado cumpre as normas EN ISO 20345:2004,
EN 1SO 20345:2007, EN 1SO 20345:2011 que estabe-
lece as especificagdes do calcado de seguranca com
hiqueira 200J, definindo as caracteristicas obrigatdrias
do produto e exigéncias adicionais. Em alternativa, o cal-
cado pode cumprir a norma EN ISO 20347:2004, EN ISO
20347:2007, EN ISO 20347:2011 que define as especi-
ficacdes para o calgado de trabalho para uso profissional.

0Os requisitos béasicos podem ser resumidas como a se-
qguir descriminados.

CLASSE |

* SB - PB - OB Calcado dotado de requisitos de base

e S1 - P1 - 01 Como SP/PB/OB com salto fechado,

propriedades anti-estaticas, e absorcdo de energia pela

zona do salto

© S2 - P2 - 02 Como S1/P1/01 com impermeabilizagao

© §3 — P3 - 03 Como S2/P2/02 com palmilha anti-per-

furacéo e sola com relevo

CLASSE Il

® S4 — P4 - 04 Propriedades anti-estéticas e absorgéo
de energia pelo salto

e §5 — P5 — 05 Como S4/P4/04 com palmilha anti-per-
furagéo e sola com relevo



Sportiver und jugendlicher Schuh aber gleichzeitig Ro-
bust.

Durch die Vibram® Sohle und die Alukappe extrem lgicht,

somit ideal fiir jeden Einsatz.

RGN

MOD._BO MBE R_S1 P AR safety collection

Sporty and young footwear but confortable and strong at Calgado jovem e desportivo mas ao mesmo tempo solido
the same time. e confortavel.

tsole and a very light aluminum toe- Sola Vibram® e biqueira em aluminio muito leve adaptado
cap, this shoe is suitable to every job. a todos os trabalhos.
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SPORT _line

oo. BOMBER S1P

| | [
I | |

Veloursleder - Suede - Camurga Komposit - Composite

| | | |
Vibram Nitril/Gummi - Vibram Nitril rubber Aluminium - Aluminum - Aluminio
Vibram nitrilo borracha

| I | |
Grau/Gelb - Grey/Yellow - Cinza/Amarelo Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatomica

38 - 47

ALUMINUM DIL/ACID”
TOE CAP RESISTANT
* *

» *

* *
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“o. BORIS S3 NEW!

I | |
Microfaser/Genarbtes Leder Komposit - Composite
Microfibre/Full Grain leather - Microfibra/Pele genuina
| | I |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU-~ Komposit - Composite
| I | |
Schwarz/ Weiss - Black/White - Preto/Branco Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatomica

38 - 47

DIL/ACID
FESISTANT

* %

* *
* *
+UE.
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Idealer Schuh firr hérteste Arbeiten in extremen Umfeld.
Wenig Nahte um einen dauerhaften Einsatz zu gewahr-
leisten.

Die Spezial Kompositschutzkappe, integriert in einer an-
gegossenen PU-Ummantelung, hélt 2000Kg stand und
bietet einen hdheren Komfort bei knienden Tétigkeiten.
Robuste Sohle aus PU/Gummi, ideal fiir den Bau.

Ideal footwer for tough workers operating in difficult en-
vironments. Very few stitching ensure maximun upper
durability.

Its special composite toecap resists to 200J and it is
melted right inside another polyurethane toecap in order
to give a special comfort when bending your foot.

With its strong PU/Rubber outsole this footwear is suitable

to building industry.

Die Spezial Komposit- A special composite toecap

schutzkappe, integriert  is melted right inside an-
in einer angegossenen  other polyurethane toecap.
PU-Ummantelung, hélt

2000Kg stand.

S W) B

A biqueira de composite
esta fundida dentro da bi-

queira de poliuretano.

MOD. ETNA S3 GAR Safety collection

STRONG._line

Calcado adaptado aos trabalhos mais duros em ambientes
particularmente dificeis.

0 minimo de costuras asseguram a sua maxima durabili-
dade. Biqueira especial em composite resistente a 200J
fundida numa segunda biqueira interior em poliuretano que
da 0 méximo de conforto ao movimento do pé. Sola em poliu-
retano aconselhada para a industria de construgo.




STRONG_line
oo, ETNA S3

| I
Leder - Full Grain leather - Pele
| |
PU/Gummi - PU/Rubber - Pu/Borracha
| |
Schwarz - Black - Preto

oo VESUVIO S3

I |
Leder - Full Grain leather - Pele
| |
PU/Gummi - PU/Rubber - Pu/Borracha
| I
Schwarz - Black - Preto

7, COSMOS WR S3

I |
Leder - Full Grain leather - Pele
| |
PU/Gummi - PU/Rubber - Pu/Borracha
| I
Braun - Brown - Castanho

NEW!

|
Komposit - Composite
| |
Komposit - Composite
I I
Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatomica
| |

38 - 47

i —
DIL/ACID
SOLE RESISTANT
* *

* *
* *
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&

Komposit - Composit(la

Komposi‘t - Composilte

Antistatiscr:, anatomislch - Antistatic, anatomic - Antiesttica, anatémica
38-47 | |

)
DIL/ACID
RESISTANT

* *

* *
* *
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|
Komposit - Composite
I |
Stahl - Steel - Ago
| |
Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatémica
| |

38 - 47
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DIL/ACID

RESISTANT
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Die Re-Walk Linie wurde fiir eine junge und dynamische
Kundschaft entwickelt, welche weder bei der Arbeit noch
in Freizeit Kompromisse eingehen wollen. Das Design
und die Tendenzfarben betonen diese Linie um auch an-
spruchsvollste Kunden zu (iberzeugen. Komfort, Flexibili-
tat und Leichtigkeit dieser Schuhe sind einzigartig.

ERLt

Re-Walk line is specifically designed for young and dy-
namic people who loves moving freely in all situations
even while not working. Trendy design and colours dis-
tinguish this exclusive range created to fully satisfy all
workers’ needs and especially the most demanding ones.
Lightness, comfort and a unique flexibility are the secrets
of these shoes.

4

MOD. CIC LON _E_S3_GARfs;fety7collection

A Linha Re-Walk foi concebida para gente jovem e di-
namica que adora deslocar-se liviemente em todas as

situagBes mesmo apds trabalho.

0 desenho e as cores de tendéncia fazem parte desta
linha exclusiva satisfazendo os mais exigentes.
Leveza, conforto e flexibilidade tnicas sdo as caracteris-

ticas deste calgado.
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RE-WALK _line

0. GLOBAL MID 2011 S3

I | I
Leder - Leather - Pele Komposit - Composite
| | | |
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA Komposit - Composite
Nitrilo borracha/EVA
| I | |
Braun - Brown - Castanho Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatomica

38 - 47

)
DIL/ACID
RESISTANT

* %

» *
* *
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“o. GLOBAL LOW 2011 S3

I | I
Leder - Leather - Pele Komposit - Composite
| | I |
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA Komposit - Composite
Nitrilo borracha/EVA
| I | |
Braun - Brown - Castanho Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatomica

)
DIL/ACID
RESISTANT

* *

» *
* *
‘UE:

I | I

Veloursleder - Suede - Camurca Komposit - Composite

| | I |
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA Komposit - Composite
Nitrilo borracha/EVA

| I | |
Schwarz/Gelb - Black/Yellow - Preto/Amarelo Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatémica
| |

38 - 47

)
DIL/ACID
RESISTANT

* %
* *
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oo GLOBAL LOW 2011 S1P_

| |
Veloursleder - Suede - Camurca
I I
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA
Nitrilo borracha/EVA
| |
Schwarz/Gelb - Black/Yellow - Preto/Amarelo

7. CICLONE S3

| |
Leder - Full Grain leather - Pele genuina
I I
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA
Nitrilo borracha/EVA
| |
Braun - Brown - Castanho

oo TORNADO S3

| |
Leder - Full Grain leather - Pele genuina
I I
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA
Nitrilo borracha/EVA
| |
Braun - Brown - Castanho

Komposit - Composite

Komposit - Composite

Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatomica

Komposit - Composite

Komposit - Composite

Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatomica

|
Komposit - Composite

I
Komposit - Composite

|
Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatdmica

DIL/ACID
RESISTANT

* *
*

LUE §
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OIL/ACID
FESISTANT

* *
- *
* *
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RE-WALK _line

“o. SLAVE S1P NEW!

I |
Leder - Suede - Camurca
| |
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA
Nitrilo borracha/EVA
| I
Grau/Rot - Grey/Red - Cinza/Vermelho
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Special outsole made of a multi-layer nitrile rubber, eva and nylon reinforcements to
give its bottom a maximum toughness, safety, lightness and comfort at the same time.

2

Its tread pattern is made of nitrile rubber and is oil, acid, hydrocarbon and hro 300°
resistant.

This pattern has been technically designed to guarantee a perfect grip and safety in
all work enviroments.

3

Its midsole is made of eva, a special foamed, smooth and light material that guaran-
tees an excellent comfort and lightness.

4

Its shank is a special flexible insert made of nylon and put inside the outsole from the
central part of the outsole up to the heel. It guarantees a correct bending and prevent
unexpected shock on the central part of your feet.

This shank makes your safety shoes comfortable, light, strong and comfortable at the
same time. Also, it gives your feet a maximum performance.

5

It is a special smooth and antistatic insert put inside the outsole bottom which give
you a comfortable sensation while walking. Also, it guarantees all footwear antistatic

A R S

|

Komposit - Composite
I |

Komposit - Composite

DIL/ACID”
RESISTANT

* %
* *

SUE.}
(e

1

Spezial GAR Sohle MULTI-LAYER aus Nitrilkautschuk fiir optimalen Halt, SRC geprift.
EVA und NYLON Elemente im Sohlenaufbau ergeben einen hohen Laufkomfort auf
allen fiir den Benutzer.

2

Das ITS Laufflachenprofil ist aus Nitril-Kautschuk gefertigt und ist damit 01, Séure,
Kohlenwasserstoff und HRO 300 ° bestéandig.

Dieses Sohlenkonstruktion wurde technisch entwickelt, um eine perfekte Griffigkeit
und Sicherheit in allen Arbeitsumgebungen garantieren zu kénnen.

3

Die ITS Zwischensohle ist aus EVA gefertigt, ein spezial geschaumter Kunststoff, ein
glattes und sehr leichtes Material welches einen hervorragenden Komfort garantiert.

4

Der ITS Einsatz ist ein sehr flexible Einlage aus Nylon und ist in der Laufsohle vom
zentralen Teil der Laufsohle bis zur Ferse angebracht. Dieser Einlage macht den
Schuh robust, und gleichzeitig bequem, leicht, und komfortabel

5

Das Pad ist eine besondere weiche und antistatische Einlage in der Laufsohle,
welche lhnen ein komfortables Gefiihl beim Gehen gibt. Zusétzlich garantiert es
allen Schuhen die Antistatik.

1

Sola especial produzida com camadas de borracha de nitrilo reforgadas a eva e
nylon que da a base a maxima seguranca e tenacidade.

2

0 tipo de rasto em borracha de nitrilo é resistente aos dleos, acidos, hidrocarbonos
e hro 300°.

3

Sola intermédia fabricada em eva, esponja suave e leve que garante um excelente
conforto e leveza.

4
Cano especial, flexivel e robusto em nylon, aplicado na parte central da sola ao taco
que garante a completa flexibilidade do calgado e impede golpes imprevistos na
parte central do pé.Da aos pés a maxima performance e confere laveza, resisténcia
e conforto.

5

A almofada é uma camada leve e antiestatica inserida na planta da sola que da
uma sensacao confortavel ao andar. Também garante os requisitoa antiestaticos ao
calgado.

F R T e R

Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatomica



Diese Kollektion wurde entworfen um hdchste Leichtigkeit
und Komfort zu gewahren.

Hergestellt aus weichen Nappaleder, Zwischensohle und
Schutzkappe aus Komposit, besonders geeignet fiir Bau
und Mechaniker.

Collection designed to give maximum lightness and com-
fort. Made with smooth leather, composite midsole and
toecap these shoes are suitable to building and mechani-
cal workers.

—

A linha Light é forte e agressiva para trabalhadores que
requerem extrema seguranca. Calgado forte e estavel que

ndo compromete a leveza e conforto.

LIGHT _line




LIGHT _line

oo SEVILLA S1p NEW!

I I |
Veloursleder - Suede - Camurca Komposit - Composite
| | I I
Zweischichten PU/PU - Double densty PU - Dupla densidade PU - Komposit - Composite
I I | I
Grau - Grey - Cinza Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatdmica
I I

38 -47

-
DIL/ACID
RESISTANT

* %

* *
* *
+UE.

o

0. THOLOSA Si1p NEW!

I | |
Veloursleder - Suede - Camurca Komposit - Composite
| | | |
Zweischichten PU/PU - Double densty PU - Dupla densidade PU  Komposit - Composite
| I | |
Grau - Grey - Cinza Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatémica
| |

38 - 47

-
DIL/ACID
RESISTANT

* %

* *
* *
+UE.

oS

I | |
Veloursleder - Suede - Camurca Komposit - Composite
| | I |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU-~ Komposit - Composite
| I | |
Gelb - Yellow - Améarelo Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatémica
| |

—

OILf
FESISTANT

* *
x
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To. SEVILLA S3 NEW!
\ | [

| | |
Leder - Full Grain leather - Pele Komposit - Composite
| I | |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU -~ Komposit - Composite
| | I |
Schwarz - Black - Preto Antistatisch - Antistatic - Antiestatica

39 -47

COMPOSITE
TOE CAP

LIGHT _line




STREET line
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STREET LINE
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Die Street Linie wurde fir eine junge und dynamische
Kundschaft entwickelt, welche weder bei der Arbeit noch
in Freizeit Kompromisse eingehen wollen. Das Design
und die Tendenzfarben betonen diese Linie um auch an-
spruchsvollste Kunden zu (berzeugen. Komfort, Flexibili-
tat und Leichtigkeit dieser Schuhe sind einzigartig.
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won. SKATE S1p 64R safety collection

Street line is specifically designed for young and dynamic
people who loves moving freely in all situations even while
not working.

Trendy design and colours distinguish this exclusive range
created to fully satisfy all workers’ needs and especially
the most demanding ones. Lightness, comfort and a
unique flexibility are the secrets of these shoes.

A Linha Street foi concebida para gente jovem e dindmica
que adora deslocar-se liviemente em todas as situagoes
mesmo apos trabalho.

0 desenho e as cores de tendéncia fazem parte desta
linha exclusiva satisfazendo os mais exigentes.

Leveza, conforto e flexibilidade Unicas sdo as caracteris-
ticas deste calgado.




STREET_ line

. AVANT MID S3 NEW!

| | I

Leder - Leather - Pele Komposit - Composite

I I | |
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA Komposit - Composite
Nitrilo borracha/EVA

| | I |
Schwarz - Black - Preto Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatomica
| |

38 - 46

—

DIL/ACID
RESISTANT

* *
*

TUE}

0. AVANT LOW S3 NEW!

| | I

Leder - Leather - Pele Komposit - Composite

I I | |
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA Komposit - Composite
Nitrilo borracha/EVA

| | I |
Schwarz - Black - Preto Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatomica
| |

38 - 46

—

DIL/ACID
FESISTANT

* *
*

TUE}

o

“o. SKATE S1p NEW!

| | I
Microfaser/Veloursleder - Microfibre/Suede Komposit - Composite
Microfibra/Camurga | |
| | Komposit - Composite
Vibram Nitril-Gummi/EVA - Vibram Nitril rubber/EVA I |
Vibram Nitrilo borracha/EVA Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antigstatica, anatomica
| |
Schwarz/Rot - Black/Red - Preto/Vermelho | |

—

DIL/ACID
FESISTANT

* *
* *

TUE}




STREET _line

oo AVANT MID S1p NEW!

! | [
I | |
Veloursleder/Canvas - Suede/Canvas - Camurga/Canvas * Komposit - Composite
I | | |
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA Komposit - Composite
Nitrilo borracha/EVA
| I | |
Schwarz/Gelb - Black/Yellow - Preto/Amarelo Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatomica
| |
38-46
- —)
@
DIL/ACID
FESISTANT SOLE RESISTANT
* *

* *
* *
+UE.

0. AVANT LOW S1p NEW!

! | [
I | |
Veloursleder/Canvas - Suede/Canvas - Camurga/Canvas  Komposit - Composite
I | I |
Nitril-Gummi/EVA - Nitril rubber/EVA Komposit - Composite
Nitrilo borracha/EVA
| I | |
Schwarz/Gelb - Black/Yellow - Preto/Amarelo Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatomica
ﬁ
DIL/ACID
RESISTANT
* *

* *

: UE. *




Die Standard Plus Linie ist robust und aggressiv.
Mit dem Plus an extremer Sicherheit fir hérteste Einsétze.

Solide und stabile Schuhe die aber Leichtigkeit und Komfort

nicht beschrénken.

(]

i
o

o
V7,

oo SATURN MID S3 6ae satey colicion

Standard Plus line is a strong and aggressive line for
tough workers who require extreme safety.

Hard-wearing and stable shoes that do not compromise in
terms of lightness and comfort.

A linha Standard Plus é robusta e agressiva para trabal-
hadores que necessitam deslocarse com o maximo de
seguranca.

Calgado solido e estavel sem comprometer a leveza e o
conforto.

STANDARD
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A2

L

15




STANDARD
PLUS_ line
0. SATURN MID 2010 S3

| | |
Gefettetes Leder - Waxed leather - Pele encerada Komposit - Composite
| | I |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU-~ Stahl - Steel - Ao
| I | |
Braun - Brown - Castanho Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatémica

DIL/ACID”
RESISTANT

* %

* *
* *
+UE.

o

0. NEPTUN LOW 2010 S3

I | |
Gefettetes Leder - Waxed leather - Pele encerada Komposit - Composite
| | I |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU-~ Stahl - Steel - Aco
| I | |
Braun - Brown - Castanho Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatémica
| |

DIL/ACID
FESISTANT

* %

* *
* *
+UE.

“o. FORCE 29018 S1P

Veloursleder - Sue[‘je - Pele glyenuina Stahl - Steel - Aco |

Zweisd1id|1ten PU/PtlJ - Double density PU - Dupla densidade PU ~ Stahl - StLeI -Ago |

Grau/Ge:b - Grey/\‘(ellow - Cinza/Amarelo Amistatiscr: - Antistat:c - Antiestatica
36-48 | |

DIL/ACID
FESISTANT

* %
* *

: UE. *



STANDARD
PLUS_ line
oo 2110 S1P

| | |
Veloursleder/Nylon - Suede/Nylon - Camurga/Nylon Stahl - Steel - Aco
| I | |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU -~ Stahl - Steel - Aco
| | I |
Antrazit/Schwarz - Antracite/Preto - Antracite/Preto  Antistatisch - Antistatic - Antiestética
| |

38 - 47

.
DIL/ACID
RESISTANT

* *
*

LUE

0. 2109 S1P

Veloursleder/Nylon I- Suede/lelon - Camurca/Nylon Stahl - Steel - Ago |

Zvveisdﬂd‘rten PU/Pl‘J - Double density PU - Dupla densidade PU ~ Stahl - Stleel -Aco |
Antrazit/|Schwarz —I Antracite/Preto - Antracite/Preto Antistatisoh‘ - Antistatlic - Antiestética
38-47 | |

.
DIL/ACID
RESISTANT

v

1562 S3

| | I
Genarbtes Leder - Full Grain Burton - Pele genuina Stahl - Steel - Ago
I I | |
Zweischichten PU/PU - Double densty PU - Dupla densidade PU - Stahl - Steel - Aco
| | I |
Schwarz - Black - Preto Antistatisch - Antistatic - Antiestatica
| |

35-48

-
OIL/ACID
FESISTANT

* *
- *
* *
+ LE. &
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STANDARD
PLUS_ line
“o. POLACCO 1662 S3

| | I
Genarbtes Leder - Full Grain Burton - Pele genuina Stahl - Steel - Aco
| | I |
Zweischichten PU/PU - Double densty PU - Dupla densidade PU ~ Stahl - Steel - Ago
| I | |
Schwarz - Black - Preto Antistatisch - Antistatic - Antiestatica
| |

36-48

ESs,
* AS =
* A =
«  ERER
» gul

* UE. :

Genarbtes Leder - l:ull Grain Blur[on - Pele genuina Komposit - Composit(la

Zweisdwidlrten PU/PllJ - Double density PU - Dupla densidade PU~ Kompos i‘t - Composilte

SchvvarzI - Black - ‘Preto Antistatiscr: - Antistat:c - Antiestética
38-48 | |

)
DIL/ACID
RESISTANT

* *

* *

* *

5 SUE
STEP-OUT

oo POLACCO 1664 S3 NEW!

I | |
Genarbtes Leder - Full Grain Burton - Pele genuina Stahl - Steel - Ago
| | I |
Zweischichten PU/PU - Double denstty PU - Dupla densidade PU ~ Stahl - Steel - Ago
| I | |
Schwarz - Black - Preto Antistatisch - Antistatic - Antiestatica
| |

38 -48

)
DIL/ACID
RESISTANT

* %
* *

e CUE



To. ATLANTIC 2011 S3

NEW!

| |
Leder - Full Grain leather - Pele
I I
PU/Gummi - PU/Rubber - Pu/Borracha
| |
Braun - Brown - Castanho

G

STANDARD n

PLUS_ line

Stahl - Steel - Ago
| |
Stahl - Steel - Ago
I |
Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatomica
| |

39 -47

STEEL STEEL ANTI 2
TOE CAP PERFORATION
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SOFT COMPOSITE_line

Diese Kollektion wurde entworfen um héchste Leichtigkeit
und Komfort zu gewahren.

Hergestellt aus weichen Nappaleder, Zwischensohle und
Schutzkappe aus Komposit, besonders geeignet fiir Bau
und Mechaniker.

Collection designed to give maximum lightness and com-
fort. Made with smooth leather, composite midsole and
toecap these shoes are suitable to building and mechani-

cal workers.

T
.

Tl

/ R{ISafe-tyfcoll_ecﬁoh

Alinha Soft Composite é forte e agressiva para trabalha-
dores que requerem extrema seguranca. Calgado forte e
estdvel que ndo compromete a leveza e conforto.



SOFT COMPOSITE_line
Tn. 3012 S3

| | |
Genarbtes Leder - Full Grain leather - Pele genuina Komposit - Composite
| I | |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU -~ Komposit - Composite
| | I |
Braun - Brown - Castanho Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatomica

.
DIL/ACID
RESISTANT

* *
- -
* *
s« UE. &

o5

03011 S3

| | I
Genarbtes Leder - Full Grain leather - Pele genuina Komposit - Composite
I I | |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU -~ Komposit - Composite
| | I |
Braun - Brown - Castanho Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatdmica

38 - 47

.
DIL/ACID
RESISTANT

* *

* *

LUE

0. AIR TWIN S1P NEW!

| | I
Veloursleder - Suede - Pele genuina Komposit - Composite
I I | |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU -~ Komposit - Composite
| | I |
Grau - Grey - Cinza Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatomica
| |

.
DIL/ACID
RESISTANT

* *
* *

: UE.;




SOFT COMPOSITE line

©o. MERCURIO S3 NEW!

I |
Leder - Full Grain leather - Pele
| |

| I
Schwarz/Rot - Black/Red - Preto/Vermelho

7. GIOVE S3

Leder - Full Grain leather - Pele
| |

| I
Schwarz/Rot - Black/Red - Preto/Vermelho

L
p (= “o. CALIPSO Si1p
(7 - '

| I
Beige

Veloursleder/Nylon - Suede/Nylon - Camurca/Nylon

Zweischichten PU/PU - Double denstty PU - Dupla densidade PU

|
Komposit - Composite
I |

Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU -~ Komposit - Composite

| |
Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatémica
| |

38 -47

-
DIL/ACID
RESISTANT

* %

* *
* *
+UE.

o

|
Komposit - Composite
| |

Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU -~ Komposit - Composite

| |

Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatémica
| |

38-47

-
DIL/ACID
RESISTANT

TOE CAP

* %

* *
* *
+UE.

|
Komposit - Composite
I |
Komposit - Composite
| |
Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatomica
| |

38 - 47

-
DIL/ACID
RESISTANT

* %

* *
* *
+UE.




SOFT COMPOSITE _line

Y. PLANET S3

\ | I
| | |
Genarbtes Leder - Pele genuina - Pele genuina Komposit - Composite
| |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU -~ Komposit - Composite
| | I |
Schwarz - Black - Preto Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatomica

38 - 47

.
DIL/ACID
RESISTANT

©o. RODEO S3

| S (/)
| | I
Genarbtes Leder - Pele genuina - Pele genuina Komposit - Composite
I I | |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU -~ Komposit - Composite
| | I |

Schwarz - Black - Preto Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatdmica
| |

38 - 47

.
DIL/ACID
RESISTANT

* *

* *
* *
+UE.

“o. CONGO S1p

! | [
| | I
Veloursleder - Suede/Nylon - Camurca Komposit - Composite
I I | |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU-~ Komposit - Composite
| | I |
Beige Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antigstatica, anatomica

.
DIL/ACID
RESISTANT

* *
*

LUE

o




SOFT COMPOSITE _line

oo PEOPLE MID S1p NEW!

Veloursleder - Sue(;e - Camulrga Komposit - Composite |

Zweisohid:tm PU/PllJ - Double density PU - Dupla densidade PU Kompos’rt‘- Composite |

BIau/GeIlb - BIue/Y‘eIIovv - Azul/Amarelo Amistatiscr:, anatomislch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatémica
38 - 47 | |

)
DIL/ACID
RESISTANT

* %

* *
* *
+UE.

o

“o. PEOPLE LOW S1p NEW!

I | |
Veloursleder - Suede - Camurca Komposit - Composite
| | | |
Zweischichten PU/PU - Double densty PU - Dupla densidade PU ~ Komposit - Composite
| I | |
Blau/Gelb - Blue/Yellow - Azul/Amarelo Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatémica
| |

38-47
@
DIL/ACID
FESISTANT
» ** *
Y UE. 3
NEW!
| [
I | |
Microfaser - Microfibre - Microfibra Komposit - Composite
| | I |
Zweischichten PU/PU - Double density PU - Dupla densidade PU-~ Komposit - Composite
| I | |
Schwarz/Gelb - Black/Yellow - Preto/Amarelo Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatomica

38 - 47

)
DIL/ACID
RESISTANT

* %

t
n +UE
MICROFIBRE m
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Die Canadian Linie wurde fiir alle Arbeiter entworfen wel-
che in schwersten Bedingungen arbeiten, wie Schnee,
Feuchtigkeit und bei extrem tiefen Temperaturen. Auch
fiir den Wald und fiir unwegsames Gelénde geeignet.
Ebenfalls ideal fir die Jagd und zum Angeln. Die robuste
Sohle ist leicht zu reinigen und widerstandsfahig gegen
auBere Einflisse.

Canadian line has been introduced into Garsport safety
footwear range for people who work in very hard weather
conditions, such as snow, humidity and outdoor at low
temperature. Very suitable to forestry where you have to
walk on the most impervious tracks, perfect for hunting
and fishing as well. A strong outsole and its shell are very
easy to clean and resistant to external agents.

A Linha Canadian foi criada para aqueles que trabalham
em condigoes agrestes de neve, humidade e baixas tem-
peraturas. Aconselhado para a floresta onde é necessario
caminhar em trilhos imprevisiveis. Perfeito para a acti-
vidade da caca e pesca. A sola forte e a cobertura séo

faceis de limpar e impermedveis aos agentes externos.

LalLi




CANADIAN LINE

“o. ALASKA 2011 S3

| |
Gefettetes Leder - Waxed leather - Pele encerada
| |
Nitril-Gummi - Nitril rubber - Nitrilo borracha
| |
Braun - Brown - Castanho

| |
Gefettetes Leder - Waxed leather - Pele encerada
| |
Nitril-Gummi - Nitril rubber - Nitrilo borracha
| |
Blau - Blue - Azul

|
Komposit - Composite
| |
Komposit - Composite
| |
Herausnehmbarer Innenschuh - Removable insock - Meia interior amovivel
| |

o
DIL/ACID
RESISTANT

Schuhe mit Wasserabweisender Membrane.
Footwear with water-resistant membrane.
Calgado com membrana resistente a agua.

|
Komposit - Composite
| I

Komposit - Composite

| |
Wasserdichte Membrane - Water-resistant membrane
Membrana impermeavel

| |

39 -47

o
DIL/ACID
RESISTANT
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CANADIAN LINE

oo ALASKA 2012 WR S3 OC SYSTEM NEW!

| | [
I | |
Gefettetes Leder - Waxed leather - Pele encerada Komposit - Composite
NitriI-Gurlnmi - N:tril rubber - Nitrilo borracha Komposi‘t - Composilte
SchwarzI - Black - ‘Preto Antistatiscr:, anatomislch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatémica
39-47 | |

—

0
DIL/ACID
RESISTANT

* %

* *
* *
+VE.

o5

Arbeiten Sie auf Eis, Schnee oder sonstigem rutschigen Untergrund? Kein
Problem!! Garsport hat daflir den passenden Schuh entworfen, und pro-
duziert diesen Spezialschuh “Made in Europa”. Sie kénnen mit dem neuen
patentierten OC Spikes System untern diesen Bedingungen absolut sicher
arbeiten. Die Spikes kdnnen mit einer einfach Drehung in eine optimale
fest fixierte Position gebracht werden, und konnen genauso einfach bei
Nichtbenutzung wieder in der Sohle so versenkt werden, aber auch dann
bietet hochwertigen SRC Nitrilgummisohle weiterhin optimale Sicherheit.

Do you work on ice, snow or mud? No problem! Garsport designed and
produced the right footwear for you. You can work safely now with the new
0C System applied on your outsole.

This new special patented system will allow you to apply it with a simple
twist. You can also open it and close it according to the type of surface you
are walking on. This system has already been tested.

Trabalha no gélo, neve ou lodo? Sem problemal

Garsport desenvolveu e produziu o calgado certo ara si. \locé pode traba-
Ihar seguro com o novo sistemaoc aplicado na siola.

Este novo sistema patenteado permite-Ihe aplica-lo com uma simples ro-
tagdo do pé. Também o pode abrifr e fechar de acordo com a superficie
onde actua. Sistema ja devidamente testado.




CANADIAN LINE

oo. RANGER WR S3 NEW!

Leder - Full Grain Ileather - PLIe Komposit - Composit«la

NitriI/Gurlnmi - Niltri\ rubber - Nitrillo borracha Stahl - Stleel -Ago |

Schwarz‘ - Black -lPreto Antistatischl, anatomis‘ch - Antistatic, anatomic - Antiestatica, anatémica
38 - 47 | |

] 53
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Die Wood Linie wurde fir alle Arbeiter entworfen welche
in schwersten Bedingungen arbeiten, wie Schnee.
Feuchtigkeit Auch fir den Wald und fir unwegsames
Gelande geeignet. Ebenfalls ideal fiir die Jagd und zum
Angeln. Die robuste Sohle ist leicht zu reinigen und wi-
derstandsfahig gegen &uBere Einfliisse. Das Modell Wood
Cutter fiir Waldarbeiter, Schnittschutz Kettensdge der
Klasse Il.

= e

Wood Cutter line has been introduced into Garsport safety
footwear range for people who work in very hard weather
conditions, such as snow and humidity. Very suitable to
forestry where you have to walk on the most impervious
tracks, perfect for hunting and fishing as well. A strong
outsole and its shell are very easy to clean and resistant
to external agents. Our Wood Cutter is a chainsaw model
and is Class Il tested.

- - -
¥ { N\
WOOD CUTTER line

CUTTER:WREC R_S3_GAR7$afety;t;l'léchon'

Alinha Wood Cutter foi criada para aqueles que trabalham
em condicdes agrestes de neve e humidade. Aconselha-
do para a floresta onde é necessario caminhar em trilhos
imprevisiveis. Perfeito para a actividade da caga e pesca.
A sola forte e a cobertura sdo faceis de limpar e imperme-
aveis aos agentes externos.

0 modelo Wood Cutter resiste ao corte de motosserra e é
testado em class II.

29




WOOD CUTTER_line

oo. WOOD CUTTER WR CR S3 NEW!

! | I
|
Leder - Full Grain leather - Pele Komposit - Composite
| | | |
PU/Gummi - PU/Rubber - PU/Borracha Stahl - Steel - Aco
| | I |
Schwarz - Black - Preto Antistatisch, anatomisch - Antistatic, anatomic - Antiestética, anatomica
| |
38-47
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Die vielseitige Slip-Resistent Blue Flamingo Linie ist auf
einer speziellen rutschfesten Sohle entwickelt worden,
welche in verschiedensten Bereichen eingesetzt werden
kann, da sie auf steilen und glatten Oberfldchen extremen
Halt garantiert. Sehr leicht mit exzellenter Flexibilitat.

Blue Flamingo slip-resistant line is a versatile line de-
signed on a special slip-resistant outsole that can be used
in different kinds of work, such as housebuilding industry
because it guarantees an extreme reliability on both steep
and slippery surfaces. Its lightness and flexibility are very
surprising.

BLUE FLAMINGO.line

Alinha slip-resistant Blue Flamingo é versatil e concebida
com sola resistente ao deslizamento para ser usada em
trabalhos diversos como a construgdo garantindo uma ex-
trema fiabilidade em escadas e pisos escorregadios. Sao
surpreendentes a leveza e flexibilidade.

o e
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BLUE FLAMINGO_line

Tn. 3012 SLIP RESIST S3

| | |

Leder - Full Grain leather - Pele Komposit - Composite

| | | |
Slip-reistent rutschfest PU/RPU - Slip-resistant PU/RPU Komposit - Composite
PU/RPU Anti derrapante

I | I I
Schwarz - Black - Preto Antistatisch - Antistatic - Antiestatica
I I

DIL/ACID
RESISTANT

Die spezial Gar Anti-Rutsch Sohle, verfiigt Uber ein neuartiges Sohlenprofil mit hunderten von Mikrozahnen.
Die Spezialsohle bietet extremen Halt auf Oberflachen aller Art, ist aber trotzdem sehr abriebsfest und gibt.
Mit dieser speziellen patentierten Hightec Sohle sind Sie immer auf der sicheren Seite.

The Gar slip-resistant outsole has a special tread pattern that allows more walking surface, whilst the small parts on its
pattern help liquids go out faster. Its special technology RPU patented guarantees a special material that is resistant to
slipping and has a great resistance to abrasion at the same time.

A sola Gar antiderrapante tem um desenho de piso que permite maior superficie de apoio, enquanto as partes pequenas
drenam os liquidos para fora. E uma tecnologia RPU de material especial patenteada resistente ao escorregamento e
a abrasdo ao mesmo tempo.




ALLMINUM
TOE CAP

o Zehenschutzkappe, 200J resistant, héhere Leichtigkeit
 Toe protection with resistance of 200J
 Proteccdo de dedos ao choque de 200J

g ° Zehenschutzkappe, 200J resistant

* Toe protection with resistance of 200J
 Protecgao de dedos ao choque de 200J

N Zehenschutzkappe, 200J resistant, hohere Leichtigkeit

* Toe protection with resistance of 200J more lightness
 Proteccdo de dedos ao choque de 200J — mais leve

 Durchtrittsichere Stahlsohle (1100 N)
o Steel midsole with resistance of 1100 N

%,  Palmilha anti-perfuracdo em ago resistente a 1100N

 Durchtrittsichere Komposit Gewebezwischensohle (1100N)
hohere Leichtigkeit

* Composite midsole with resistance of 1100 N more lightness

 Palmilha anti-perfuragdo em composite resistente a 1100 N
mais leve

© Obermaterial Leder
| eather upper

% e Fabrico em pele

] £
WATERPROOF
v

 Microfaser Schaft
 Microfibre upper
o Fabrico em microfibra

 Wasserdichter Schuh

& ® Water-proof footwear

o Calgado impermedvel

 Wasserabweisender Schaft
o Water-resistant upper
 Resistente a dgua

© Schuhe mit hoher Atmungsaktivitdt

Z— o \lery breathable footwear suitable for summer season

Kl=>

 Calgado com caracteristicas de transpirabilidade

 Schweisserschutzschuh Schutz vor Funken
 \Nelding spark protection
 Protecdo contra salpicos de solda

© Schuhe mit Schnellverschluss
 Footwear with an easy step-out hook

5
0@‘
Z

o Schnittschutzstiefel Schnittschutz der Motorsége

" e Chainsaw cut protection

* Protecdo dos golpes de motosserra

e \/ibram Sohle
e /ibram outsole
e Sola vibram

 Schuhe wurden in Italien entwickelt und in der EU Hergestellt

IKONEN BESCHREIBUNG

EIGENSCHAFTEN

o Footwear designed in Italy and produced in the European Community

e Calcado de design italiano e produzido na Unido Europeia

o Hitzeisolierung in der Sohle
e Heat isolation of outsole tread pattern
e |solamento do calor pela sola

e Hitzebestandige Sohle an +300° zum Kontakt (1 Minute)
e Footwear with tread pattern resistant at +300° (1 minute)
 Sola resistente ao calor por contacto a +300° (1 minuto)

e Extrem rutschsichere Sohle
 Footwear with slip-resistant outsole
 Sola Anti-derrapante

o Ol und séurebestandige Sohle
e Footwear with a oil/acid reistant outsole
e Calgado com sola resistente aos dcidos e 6leos

* Antistatische Schuhe
* Antistatic footwear
e Calcado compropriedades anti-estéticas

o Extrem leichte Schuhe
o Very light footwear
e Calgado ultra-ligeiro

o Metallfreie Schuhe
o Metal free footwear
e Calgado sem componentes metalicas

e Schuhe mit Anti-Torsion Hinterkappe
e Footwear with anti-torsion plastic shank
e Calgado com tiras anti-torgdo

 Tomaia con piping e/0 accessori in reflex
 Upper with piping and/or accessories in reflex
® Empeigne avec passepoil réflexe

ICON DESCRIPTION FEATURES

DESCRICAO ICONOGRAFICA

CARACTERISTICAS




@ GARSPORT S.p.A.

safety shoes Via Piave, 15
31040 Volpago del Montello

(Treviso) ITALY

T: +39.0423.87.00.44
F: +39.0423.87.00.10

f|b CI m | N g O info@garsport.it

www.garsport.it
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